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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

3 juni 20043 juin 2004

tot wijziging, wat de overheidsopdrachten
op het gebied van wapens, munitie en
oorlogsmaterieel betreft, van de wet

van 24 december 1993 betreffende de
overheidsopdrachten en sommige

opdrachten voor aanneming van werken,
leveringen en diensten

(ingediend door de heren Alain Mathot en
Philippe Monfils)

modifiant, en ce qui concerne les marchés
portant sur des armes, munitions et

matériels de guerre, la loi du
24 décembre 1993 relative aux marchés
publics et à certains marchés de travaux,

de fourniture et de services

(déposée par MM. Alain Mathot et
Philippe Monfils)
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L’article 296, § 1er, b, du Traité instituant la Com-
munauté européenne permet à tout État membre de
prendre les mesures qu’il estime nécessaires à la
protection des intérêts essentiels de sa sécurité et
qui se rapportent à la production ou au commerce
d’armes, de munitions et de matériel de guerre. Cette
faculté est souvent utilisée par nos voisins pour oc-
troyer des marchés militaires à leurs propres entre-
prises.

Les auteurs proposent donc de modifier notre lé-
gislation en matière de marchés publics afin de per-
mettre au ministre compétent, dans les cas visés à
l’article 296, § 1er, b, du Traité instituant la Commu-
nauté européenne, de conclure certains marchés en
recourant à une procédure négociée.

Artikel 296, § 1, b, van het Verdrag tot oprichting
van de Europese Gemeenschap staat elke lidstaat
toe de maatregelen te nemen die hij noodzakelijk
acht voor de bescherming van de wezenlijke belan-
gen van zijn veiligheid en die betrekking hebben op
de productie van of de handel in wapens, munitie en
oorlogsmateriaal. Onze buurlanden grijpen die mo-
gelijkheid vaak aan om militaire overheidsopdrachten
te gunnen aan hun eigen ondernemingen.

Daarom stellen de indieners voor onze wetgeving
inzake overheidsopdrachten te wijzigen om de be-
voegde federale minister de mogelijkheid te bieden
volgens een onderhandelingsprocedure bepaalde
overheidsopdrachten te gunnen die behoren tot het
domein van uitsluiting van artikel 296, § 1, b, van het
Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap.

RÉSUMÉ SAMENVATTING



4 1187/001DOC 51

K A M E R    2e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   2e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20042003

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel past de regelgeving inzake
overheidsopdrachten aan.

Artikel 2 beoogt in de wet van 24 december 1993
betreffende de overheidsopdrachten en sommige op-
drachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten een bepaling in te voegen die de mogelijkheid
biedt sommige overheidsopdrachten te gunnen in de
domeinen bedoeld in artikel 296, § 1, b, van het Ver-
drag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, dat
voornamelijk maar niet specifiek betrekking heeft op
de militaire opdrachten, volgens een onderhandelings-
procedure zonder bekendmaking.1

Dit artikel strekt ertoe de bevoegde federale minis-
ter de mogelijkheid te bieden bepaalde overheidsop-
drachten te gunnen die behoren tot het domein van
uitsluiting van artikel 296, § 1, b, van het Verdrag tot
oprichting van de Europese Gemeenschap, volgens een
onderhandelingsprocedure zonder bekendmaking en
onder de door de Koning bepaalde voorwaarden.

Die bepaling heeft onder meer de volgende voorde-
len: ze handhaaft de bedoelde overheidsopdrachten in
het algemeen kader van de wetgeving betreffende de
overheidsopdrachten en de bestaande of vast te stel-
len controleregels; ze biedt een oplossing om te vol-
doen aan de behoeften inzake bepaalde overheidsop-
drachten; ze reikt een oplossing aan om te voldoen
aan de behoeften inzake de overheidsopdrachten voor
leveringen en diensten die behoren tot het domein van
uitsluiting van artikel 296, § 1, b, van het Verdrag tot
oprichting van de Europese Gemeenschap.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition adapte la réglementation en
matière de marchés publics.

L’article 2 vise à insérer dans la loi du 24 décembre
1993 relative aux marchés publics et à certains mar-
chés publics de travaux, de fournitures et de services
une disposition permettant de conclure certains mar-
chés publics dans les domaines concernés par l’arti-
cle 296, § 1er, b, du Traité instituant la Communauté
européenne, qui couvre essentiellement, mais pas spé-
cifiquement, les marchés militaires, selon une procé-
dure négociée sans publicité.1

Cet article tend à permettre au ministre fédéral com-
pétent de conclure certains marchés publics relevant
du domaine d’exclusion de l’article 296, § 1er, b, du
Traité instituant la Communauté européenne, selon une
procédure négociée sans publicité dans les conditions
déterminées par le Roi.

Cette disposition présente notamment les avanta-
ges suivants : elle maintient les marchés visés dans le
cadre global de la législation relative aux marchés pu-
blics et des règles de contrôle existantes ou à établir ;
elle permet de satisfaire les besoins des marchés vi-
sés; elle offre une solution satisfaisante en matière de
marchés de fournitures ou de services relevant du do-
maine d’exclusion de l’article 296, § 1er, b, du Traité
instituant la Communauté européenne.

Alain MATHOT (PS)
Philippe MONFILS (MR)

1 «Artikel 296 (ex artikel 223)  
- 1. De bepalingen van dit Verdrag vormen geen beletsel voor de
volgende regels:
a) geen enkele lidstaat is gehouden inlichtingen te verstrekken waar-
van de verbreiding naar zijn mening strijdig zou zijn met de wezen-
lijke belangen van zijn veiligheid;

b) elke lidstaat kan de maatregelen nemen die hij noodzakelijk acht
voor de bescherming van de wezenlijke belangen van zijn veiligheid
en die betrekking hebben op de productie van of de handel in wa-
pens, munitie en oorlogsmateriaal; die maatregelen mogen de
mededingingsverhoudingen op de gemeenschappelijke markt niet
wijzigen voor producten die niet bestemd zijn voor specifiek mili-
taire doeleinden.

2. De Raad kan met eenparigheid van stemmen op voorstel van de
Commissie wijzigingen aanbrengen in de lijst van de producten
waarop de bepalingen van lid 1, punt b), van toepassing zijn, die hij
op 15 april 1958 heeft vastgesteld.».

1  « Art. 296 (ex article 223)  
1.   Les dispositions du présent traité ne font pas obstacle aux règles

ci-après:
a) aucun État membre n’est tenu de fournir des renseignements
dont il estimerait la divulgation contraire aux intérêts essentiels de
sa sécurité;

b) tout État membre peut prendre les mesures qu’il estime
nécessaires à la protection des intérêts essentiels de sa sécurité
et qui se rapportent à la production ou au commerce d’armes, de
munitions et de matériel de guerre; ces mesures ne doivent pas
altérer les conditions de la concurrence dans le marché commun
en ce qui concerne les produits non destinés à des fins
spécifiquement militaires.

2.   Le Conseil, statuant à l’unanimité sur proposition de la Commission,
peut apporter des modifications à la liste, qu’il a fixée le 15 avril
1958, des produits auxquels les dispositions du paragraphe 1, point
b), s’appliquent. ».
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In de wet van 24 december 1993 betreffende de
overheidsopdrachten en sommige opdrachten voor aan-
neming van werken, leveringen en diensten wordt een
artikel 2bis ingevoegd, luidende :

«Art. 2bis. — De overheidsopdrachten op het ge-
bied van wapens, munitie en oorlogsmaterieel mogen,
als ze worden gegund voor de uitsluitende behoeften
van de landsverdediging en de fundamentele belangen
van de veiligheid van de Staat in de zin van artikel 296
van het Verdrag tot oprichting van de Europese Ge-
meenschap, worden gegund en uitgevoerd volgens de
bepalingen van artikel 17, § 1, van deze wet.».

28 mei 2004

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée  à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Un article 2bis, rédigé comme suit, est inséré dans
la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés pu-
blics et à certains marchés publics de travaux, de four-
nitures et de services :

«Art. 2bis. — Les marchés publics portant sur les
armes, munitions et matériels de guerre, lorsqu’ils sont
passés pour les besoins exclusifs de la défense et les
intérêts essentiels de la sécurité de l’État au sens de
l’article 296 du Traité instituant la Communauté euro-
péenne, peuvent être passés et exécutés selon les dis-
positions de l’article 17, § 1er.».

28 mai 2004

Alain MATHOT (PS)
Philippe MONFILS (MR)
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